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GARANTIJAS PAMATNOSACÎJUMI

Apsveicam ar Philips Saeco ierîces iegâdâðanos!

Philips Saeco garantija, kas attiecas uz jauno
mâjsaimniecîbas ierîci, ko esat iegâdâjuðies, dod Jums
tiesîbas sazinâties ar Philips, zvanot uz bezmaksas lîniju
80002794.

iegâdâjoties ðo mâjsaimniecîbas no preèu
izplatîtâja, kas atrodas Eiropas Savienîbas robeþâs, Jûs,
saskaòâ ar spçkâ esoðo likumu normâm, esat ieguvuði
îpaðas garantijas tiesîbas saistîbâ ar tirgotâju. Garantijas
nosacîjumi, kas aprakstîti zemâk, nekâdâ veidâ neierobeþo
Jûsu tiesîbas, saskaòâ ar Eiropas Direktîvu 1999/44/CE un
attiecinâmiem likumiem, kas ir spçkâ Jûsu valstî.

Philips Saeco Garantija darbojas valstî, kurâ iegâdâta ierîce,
saskaòâ ar vietçjiem noteikumiem. (Skatiet ðîs broðûras 2.
lapaspusç nodaïas, kas attiecas uz noteiktâm valstîm).

1. Philips Saeco garantç, ka ðai nesen raþotajai ierîcei nav
defektu tâs iegâdâðanâs laikâ. Defekts nozîmç jebkâdu
vainu, kas nozîmîgi vâjina vai ierobeþo ierîces darbîbas
efektivitâti.

2. Garantijas segums tiek skaidri atteikts ierîcçm:

Kuru bojâjumi raduðies nepareizas lietoðanas,
nevîþîbas vai nolaidîbas rezultâtâ ierîces lietoðanas
vai uzglabâðanas laikâ (piem., ierîces lietoðanas
pamâcîbu neievçroðana);

Kuru bojâjumi ir raduðies nepareizas uzstâdîðanas,
apkopes vai remonta, ko veikuðas neautorizçtas
personas, dçï, vai kuri raduðies transportçðanas
laikâ;

Kuru bojâjumi nav attiecinâmi uz nepareizu darbîbu,
bet uz normâlu nolietojumu, kas rodas ierîces
normâlas lietoðanas laikâ (precîzâk, kaïíakmens
nogulsnçðanâs un detaïu nolietojums, kâ paplâksnes,
maïamie diski vai ûdens filtri);

Kuru darbîba nav apmierinoða tâdçï, ka lietotas
rezerves detaïas, kuras nav raþojis Philips Saeco;

Kuras bojâtas zibens negaisa, mitruma, ugunsgrçka,
neatbilstoða sprieguma dçï, vai jebkura cita,
raþotâjam objektîvi neietekmçjama iemesla dçï.

3. Ðî garantija sâkas datumâ, kad iegâdâjaties ierîci no
tirgotâja, un tâ derîga Eiropas Savienîbâ.

4.Iepriekð aprakstîtâs garantija segums attiecas uz ðo
ierîci

, un tâdâ gadîjumâ, ja
lîdz brîdim, kad jebkurð no defektiem ticis pamanîts,
ierîce lietota kâdâ no ðîm valstîm un garantijas serviss
var tikt veikts ðajâ valstî.

5. Philips Saeco novçrsîs jebkâdus defektus, kas noteikti
ðajâ ierîcç bez papildus samaksas un saprâtîgâ laika
periodâ pçc informâcijas par defektiem saòemðanas.
Garantijas serviss var aizkavçties, ja laboðana notiek citâ
valstî nevis tajâ, kur ierîce iegâdâta, jo daþâdu produktu
izplatîðanas laiks daþâdâs valstîs ir atðíirîgs, un konkrçtâ
ierîces versija var bûs izpârdota dotajâ valstî. Philips
Saeco uzòemas visas ierîces laboðanas izmaksas,
ieskaitot darba un materiâlu izmaksas. Taèu, ierîce ir
jânogâdâ lîdz tuvâkajam Philips Saeco autorizçtam
servisam, uzòemoties atbildîbu par to un
transportçðanas izmaksas.

6. Visas nomainîtâs detaïas automâtiski kïûst par Philips
Saeco îpaðumu.

7. Ja Jums nepiecieðams ierîces garantijas serviss, lûdzu,
noorganizçjiet ierîces nogâdâðanu uz tuvâko Philips
Saeco autorizçtu servisu vai pie Jûsu pârdevçja. Lûdzu,
pârliecinieties, ka iepakojums ir ideâlâ stâvoklî un ir
piemçrots droðai ierîces transportçðanai (oriìinâlais
iepakojums). Iepakojuma iekðienç, lûdzu, pievienojiet
pilnîgu Jûsu adresi un îsu ierîces bojâjumu izklâstu.
Lûdzu, pievienojiet arî oriìinâlu iegâdes dokumentu
(iegâdes èeku, rçíinu) un garantijas veidlapu, pilnîbâ
aizpildîtu, lai pierâdîtu, ka Jums pienâkas garantijas
serviss.

8. Philips Saeco, raþotâjs, nebûs atbildîgs par jebkâdu
tieðu vai netieðu traumu vai bojâjumu personai,
mâjdzîvniekiem vai îpaðumam, kas raduðies neievçrojot
pamâcîbu broðûrâ aprakstîtos noteikumus, it îpaði
noteikumus, kas attiecas uz ierîces uzstâdîðanu,
lietoðanu un apkopi.

Svarîgi:

divus gadus

tikai tad, ja ierîce iegâdâta kâdâ no Eiropas
Savienîbai piederoðâm valstîm

Visâs valstîs ârpus Eiropas Savienîbas, garantijas
apstâkïus nosaka attiecîgâs valsts likumi.

�

�

�

�

�

Piezîme: Lûdzu, òemiet vçrâ, ka ierîces iestatîjumi un
graduçðana (piem., ûdens temperatûra, maluma smalkums)
atðíiras atbilstoði tam, kurâ valstî ierîce tiks pârdota. Tâpçc,
Philips Saeco nepieòem pretenzijas vai pieprasîjumus, kas
attiecinâmas uz ðo iestatîjumu mainîðanu. Turklât garantijas
prasîbas netiks pieòemtas ierîces nepareizas lietoðanas un/
vai plaðâka mçroga, kâ noteicis Philips, lietoðanas
gadîjumâ. Philips îpaði izslçdz profesionâlu lietoðanu.
Profesionâla lietoðana tiek definçta kâ lietoðana, kuras
bieþums pârsniedz normâlu, vidçju mâjsaimniecîbas
lietoðanu, kam ierîce paredzçta.

SAGLABÂJIET ÐÎS PAMÂCÎBAS. Raþotâjs patur tiesîbas mainît preces funkcijas bez iepriekðçja brîdinâjuma.

www.philips.com/saeco
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BRÎDINÂJUMS

SVARÎGI AIZSARGPASÂKUMI

Lietojot elektriskâs ierîces pamat droðîbas aizsargpasâkumus vienmçr jâievçro, ieskaitot sekojoðo:

1. Izlasiet visas pamâcîbas.

2. Neaiztieciet karstas virsmas. Lietojiet rokturus.

3. Lai aizsargâtu sevi no ugunsgrçka, elektroðoka vai personas ievainojumiem, nemçrciet vadus, rozetes vai
ierîci ûdenî vai citâ ðíidrumâ..

4. Cieða uzraudzîba ir nepiecieðama, ja ierîci lieto bçrni vai, ja ierîce tiek lietota bçrnu tuvumâ.

5. Atvienojiet ierîci no elektrotîkla, ja tâ netiek lietota vai pirms tîrîðanas. Atïaujiet ierîcei atdzist pirms detaïu
pievienoðanas vai noòemðanas un ierîces tîrîðanas.

6. Nelietojiet nevienu ierîci, kuras vads vai rozete ir bojâta jebkâdâ veidâ. Atgrieziet ierîci tuvâkajâ autorizçtajâ
servisa iestâdç tâs pârbaudei, laboðanai vai regulçðanai.

7. Piederumu, kurus nav atzinis ierîces raþotâjs, lietoðana var izraisît ugunsgrçku, elektroðoku vai personas
traumas.

8. Nelietojiet ierîci ârâ.

9. Neïaujiet vadam karâties pâri galda vai plaukta malai vai pieskarties karstâm virsmâm.

10. Nenovietojiet ierîci uz karsta gâzes vai elektrisko degli vai tâ tuvumâ, vai karstâ krâsnî.

11. Vienmçr vispirms pievienojiet ierîcei vadu, tad pieslçdziet vadu sienas rozetei. Lai atvienotu ierîci no
elektroapgâdes, visas vadîbas pârslçdziet izslçgðanas pozîcijâ 'off', tad atvienojiet vadu no sienas rozetes.

12. Ierîci lietojiet tikai tai paredzçtiem mçríiem.

13. Saglabâjiet ðîs pamâcîbas.

Ðis kafijas automâts ir paredzçts tikai mâjsaimniecîbas lietoðanai. Jebkâdu apkopðanu, izòemot tîrîðanu un
lietotâja veiktu apkopi, jâveic autorizçtam servisa centram. Nemçrciet ierîci ûdenî. Lai samazinâtu ugunsgrçka
izcelðanâs vai elektroðoka saòemðanas risku, neizjauciet ierîci. Ierîces iekðpusç nav lietotâjam labojamu detaïu.
Ierîces laboðanu var veikt tikai autorizçta servisa darbinieki.

1. Pârbaudiet spriegumu, lai pârliecinâtos, ka spriegums, kas norâdîts uz datu etiíetes, atbilst Jûsu mâjas
elektrotîkla spriegumam.

2. Nekad nelietojiet siltu vai karstu ûdeni ûdens rezervuârâ. Lietojiet tikai aukstu ûdeni.

3. Sargâjiet Jûsu rokas un vadu no ierîces kastajâm detaïâm ierîces darboðanâs laikâ.

4. Nekad netîriet ierîci ar abrazîviem pûderiem vai spçcîgiem tîrîðanas lîdzekïiem. Vienkârði lietojiet mîkstu, ar
ûdeni samitrinâtu drânu.

5. Optimâlai Jûsu kafijas garðai lietojiet attîrîtu vai pudelçs pildîtu dzeramo ûdeni. Periodiska atkaïíoðana
joprojâm tiek ieteikta ik pçc 2-3 mçneðiem.

6. Nelietojiet karamelizçtas kafijas pupiòas vai kafijas pupiòas, kas apstrâdâtas ar garðvielâm.

PAMÂCÎBAS PAR ELEKTROPIEGÂDES VADU

A. Komplektâ ir iekïauts îss elektropiegâdes vads (vai atvienojams elektropiegâdes vads), lai samazinâtu gara
vada sapîðanâs risku vai aizíerðanos aiz tâ.

B. Garâki atvienojamie elektropiegâdes vai pagarinâtâj vadi ir pieejami un var tikt lietoti, ja to lietoðana ir rûpîga.

C. Ja garð atvienojams elektropiegâdes vads vai pagarinâtâj vads tiek lietots,
1. Atvienojamâ elektropiegâdes vada vai pagarinâtâjvada norâdîtajam elektriskam novçrtçjumam ir jâbût

vismaz tik lielam kâ ierîces elektriskajam novçrtçjumam.
2. Ja ierîce ir iezemçta tipa, pagarinâtâj vadam ir jâbût iezemçta tipa 3- stiepïu vadam, un
3. Garâkajam vadam ir jâbût sakârtotam tâ, ka tas nekritîs pâri skapîða vai galda malai, to bçrns nevar

netîðâm aizíert vai aiz tâ aizíerties.



Nepieïaujiet ûdens piekïûðanu jebkurai elektriskai ierîces
daïai: Îssavienojuma risks! Pârkarsçts tvaiks un karsts ûdens

var izraisît applaucçjumus! Nevirziet tvaika vai karstâ ûdens strûklu
uz íermeòa daïâm. Rîkojieties ar tvaika/karstâ ûdens caurulîti
uzmanîgi: Applaucçjuma risks!

Kafijas aparâts ir paredzçts tikai mâjas lietoðanai. Neveiciet nekâdas tehniskas
izmaiòas un nelietojiet ierîci tai neparedzçtiem mçríiem, jo tas var radît nopietnus
riskus! Ierîci nedrîkst lietot personas (tajâ skaitâ bçrni) ar samazinâtâm fiziskâm,
garîgâm vai maòu spçjâm vai nepietiekamu pieredzi, izòemot gadîjumus, kad
darbîbu uzrauga persona, kas ir atbildîga par viòu droðîbu, vai gadîjumus, kad ir
saòemti pilni norâdîjumi par pareizu ierîces lietoðanu.

Pievienojiet kafijas aparâtu tikai atbilstoðai rozetei. Voltâþai jâatbilst uz ierîces
etiíetes norâdîtajai. Etiíete atrodas aiz apkalpoðanas durtiòâm.

Nekâdâ gadîjumâ nelietojiet kafijas aparâtu, ja strâvas vadam ir defekts vai tas ir
bojâts. Bojâjumu gadîjumâ strâvas vadu jânomaina pie raþotâja vai autorizçtâ
servisa centrâ. Nenovietojiet strâvas vadu ap stûriem, asâm kantçm vai karstiem
priekðmetiem, kâ arî sargâjiet to no eïïas. Nelietojiet strâvas vadu, lai nestu vai
vilktu kafijas aparâtu. Neatvienojiet strâvas vadu, velkot aiz vada, un
nepieskarieties tam ar slapjâm rokâm.

Nepieïaujiet strâvas vada brîvu karâðanos no galda vai plaukta.

Neïaujiet bçrniem spçlçties ar ierîci.

Bçrni neapzinâs riskus, kas saistîti ar elektriskâm mâjas ierîcçm. Neatstâjiet ierîces
iepakojuma materiâlus pieejamus bçrniem.

Paredzçtâ lietoðana

Strâvas padeve – Strâvas vads

Citu droðîbai
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VISPÂRÇJA INFORMÂCIJA

Kafijas aparâts ir piemçrots espresso kafijas pagatavoðanai, izmantojot kafijas
pupiòas, un aprîkots ar kustîgu tvaika un karstâ ûdens caurulîti.

Ierîce ir veidota mâjas lietoðanai un nav piemçrota profesionâlai, nepârtrauktai
lietoðanai.

Papildus informâcijai vai gadîjumâ, ja rodas problçmas, kas nav iekïautas vai nav
pilnîbâ izskaidrotas ðajâ lietoðanas pamâcîbâ, sazinieties ar Saeco klientu
apkalpoðanas centru vai autorizçtu servisa centru.

Saglabâjiet ðo lietoðanas instrukciju droðâ vietâ, pieejamâ
katram, kas varçtu lietot kafijas aparâtu.

Brîdinâjums: Ierîces raþotâjs nav atbildîgs par bojâjumiem, kas
raduðies no:
�

�

�

�

�

�

�

Nepareizas lietoðanas, kas neatbilst paredzçtajiem lietoðanas mçríiem;

Remonta, kas nav veikts autorizçtâ servisa centrâ;

Strâvas vada bojâjumiem;

Jebkuras ierîces daïas mehâniskiem bojâjumiem;

Ierîces glabâðanas vai lietoðanas temperatûrâ, kas nav robeþâs
+15°C/+45°C.

Neoriìinâlo rezerves daïu un papildpiederumu lietoðanas;

Ðâdos gadîjumos garantija nav spçkâ.

DROÐÎBAS NOSACÎJUMI
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Raþotâjs patur tiesîbas veikt izmaiòas preces tehniskajâs specifikâcijas.

Nominâla voltâþa – Jauda – Strâvas padeve.........................................Skatît etiíeti uz ierîces

Korpusa materiâls ...........................................................................Termoplastmasa / Metâls

Izmçrs (p x a x d) ...................................................................................256 x 315 x 415 mm

Svars................................................................................................................................9 kg

Strâvas vada garums .....................................................................................................1.2 m

Vadîbas panelis......................................................................................................Priekðpusç

Pannarello (pieejams atseviðíiem modeïiem) ..................................................Îpaði kapuèîno

Ûdens tvertne ..................................................................................1.2 litri – noòemama tipa

Kafijas pupiòu dzirnaviòu ietilpîba..................................................................................260 g

Atkritumu savâkðanas tvertnes ietilpîba ................................................................................8

Sûkòa spiediens...........................................................................................................15 bâri

Ûdens karsçtâjs .................................................................................Nerûsçjoðâ tçrauda tipa

Droðîbas ierîces ..............................................................................Temperatûras droðinâtâjs

TEHNISKÂS SPECIFIKÂCIJAS

IERÎCES IZMEÐANA

�

�

�

Iepakojuma materiâlus var pârstrâdât.

Ierîce: Atvienojiet ierîci un nogrieziet strâvas vadu.

Nogâdâjiet ierîci un strâvas vadu servisa centrâ vai publiskâ atkritumu savâkðanas iestâdç.

Ðî prece atbilst ES direktîvai 2002/96/EC.

Simbols uz ierîces vai iepakojuma nozîmç, ka ðo preci nedrîkst izmest ar sadzîves
atkritumiem. To jânogâdâ piemçrotâ savâkðanas punktâ elektriska un elektroniska
aprîkojuma pârstrâdei.

Nodroðinot ðîs preces pareizu izmeðanu, Jûs palîdzat novçrst potenciâlas negatîvas sekas
apkârtçjai videi un cilvçku veselîbai, kas varçtu rasties nepareizi izmetot ðo preci. Papildus
informâciju par ðîs preces pârstrâdi jautâjiet vietçjai paðvaldîbai, atkritumu savâkðanas
dienestam vai veikalam, kur ierîce iegâdâta.
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TRAUCÇJUMU NOVÇRÐANA

Problçma

Ierîce neieslçdzas.

Kafija nav pietiekami karsta.

Karstais ûdens vai tvaiks
netiek padots.

Ir nepiecieðams ilgs laiks, lai
ierîce uzsiltu, vai ûdens
padeve ir pârâk lçna.

Pagatavoðanas ierîci nevar
izòemt.

Ierîce samaï kafijas pupiòas,
bet nenotiek kafijas padeve.
(Skatît Piezîme)

Kafija ir pârâk vâja.

(Skatît Piezîme)

Kafija tiek pagatavota lçni.

(Skatît Piezîme)

Iespçjamie cçloòi

Ierîce nav pievienota strâvai.

Tasîtes ir aukstas.

Karstâ ûdens/tvaika caurums ir aizdambçjies.

Pannarello ir netîrs (ja iekïauts komplektâ).

Ierîce ûdens kontûri ir aizkaïíojuðies.

Pagatavoðanas ierîce neatrodas savâ vietâ.

Atkritumu tvertne nav izòemta.

Pagatavoðanas ierîce ir netîra.

Kontûrs nav sagatavots.

Retos gadîjumos tâ notiek, kad ierîce
automâtiski regulç dozçðanu.

Padeves galva ir netîra.

Retos gadîjumos tâ notiek, kad ierîce
automâtiski regulç dozçðanu.

Kafijas malums ir pârâk smalks.

Ûdens kontûrs nav sagatavots.

Pagatavoðanas ierîce ir netîra.

Risinâjums

Pievienojiet ierîci strâvai.

Uzsildiet tasîtes ar karstu ûdeni.

Tîriet karstâ ûdens/tvaika caurumu ar adatu.

Pârliecinieties, ka ierîce ir izslçgta un
atdzisusi, pirms veikt ðo darbîbu.

Notîriet/iztîriet Pannarello.

Atkaïíojiet ierîci.

Ieslçdziet ierîci. Aizveriet apkopes durtiòas.
Pagatavoðanas ierîce automâtiski atgrieþas
pareizajâ pozîcijâ.

Izòemiet atkritumu tvertni pirmo, tikai pçc
tam pagatavoðanas ierîci.

Notîriet pagatavoðanas ierîci (nodaïa
'Pagatavoðanas ierîce').

Sagatavojiet kontûru (Nodaïa 'Ierîces
lietoðana pirmo reizi').

Pagatavojiet vairâkas kafijas, kâ skaidrots
nodaïâ 'Saeco Adaptçðanâs Sistçma'.

Notîriet padeves galvu.

Pagatavojiet vairâkas kafijas, kâ skaidrots
nodaïâ 'Saeco Adaptçðanâs Sistçma'.

Mainiet kafijas marku vai regulçjiet kafijas
malumu kâ skaidrots nodaïâ 'Kafijas
dzirnaviòu regulçðana'.

Sagatavojiet kontûru (nodaïa 'Ierîces
lietoðana pirmo reizi').

Notîriet pagatavoðanas ierîci (nodaïa
'Pagatavoðanas ierîce').

Piezîme: Ðie darbîbas traucçjumi ir normâla parâdîba, ja ir mainîta kafijas marka vai ierîce ir tikko
uzstâdîta. Tâdos gadîjumos gaidiet, lîdz nostrâdâ paðregulçðanas sistçma ka skaidrots nodaïâ 'Saeco
Ataptçðanâs Sistçma'.

Gadîjumâ, ja rodas darbîbas traucçjumi, kas nav minçti augstâk, kâ arî gadîjumos, ja augstâk minçtie
risinâjumi nepalîdz atrisinât problçmu, sazinieties ar klientu apkalpoðanas centru.

Ûdens tvertne ir tukða. Uzpildiet ûdens tvertni un sagatavojiet
kontûru (nodaïa 'Ierîces lietoðana pirmo
reizi').

Kafija tek pâri padeves galvai. Padeves galva ir aizdambçjusies. Notîriet padeves galvu un atveres.

Apdegumu risks

Ierîces novietojums – Piemçrota vieta darbîbai un apkopei

Ierîces glabâðana – Tîrîðana

Laboðana/Apkope

Ugunsdroðîbas nosacîjumi

Nekâdâ gadîjumâ nepavçrsiet pârkarsçta tvaika un/vai karsta ûdens sprauslas pret
Jums vai citiem. Vienmçr lietojiet komplektâ iekïautos
rokturus vai pogas.

Vislabâkajai lietoðanai, ir ieteicams:

Izvçlçties droðu, plakanu virsmu, kur nav apgâðanâs vai savainojumu
iespçjamîba.

Izvçlçties vietu, kas ir pietiekami labi apgaismota, tîra un viegli sasniedzamas
strâvas rozetes tuvumâ.

Atstât minimâlo attâlumu no ierîces sâniem kâ parâdîts ilustrâcijâ.

Ierîces ieslçgðanas/izslçgðanas laikâ ir ieteicams novietot tukðu glâzi zem
kafijas padeves atveres.

Neglabâjiet ierîci temperatûrâ zem 0°C. Sals var bojât ierîci.

Lietojiet ierîci tikai iekðtelpâs.

Lai novçrstu korpusu no kuðanas un bojâjumiem, nenovietojiet ierîci uz karstas
virsmas vai atvçrtas liesmas tuvumâ.

Pirms ierîces tîrîðanas, izslçdziet to, spieþot taustiòu ON/OFF, tad atvienojiet ierîci
no strâvas.

Gaidiet, kamçr ierîce atdziest.

Nekâdâ gadîjumâ neiemçrciet ierîci ûdenî!

Ir stingri aizliegts apstrâdât ierîces iekðçjâs daïas.

Ûdeni, kas bijis ûdens tvertnç vairâkas dienas, nevajadzçtu lietot pârtikai.
Izmazgâjiet tvertni un uzpildiet to ar svaigu dzeramo ûdeni.

Ja ierîce netiks lietota ilgu laiku, izlejiet ûdeni pa tvaika caurulîti, tad izslçdziet
ierîci un atvienojiet to no strâvas. Glabâjiet sausâ, bçrniem nepieejamâ vietâ.
Sargâjiet no putekïiem un netîrumiem.

Gadîjumâ, ja ierîce nedarbojas, kïûda ðíiet radusies no ierîces kriðanas,
nekavçjoties atvienojiet ierîci no strâvas. Nekâdâ gadîjumâ nemçìiniet lietot bojâtu
ierîci. Apkopi un remontu drîkst veikt tikai autorizçti servisa centri. Jebkâda
atbildîba par bojâjumiem, kas raduðies no darbîbas, ko nav veikuði profesionâïi,
tiek noraidîta.

Ugunsgrçka gadîjumâ lietojiet oglekïa dioksîda (CO ) dzçðamos aparâtus.
Nelietojiet ûdens vai pulvera uguns dzçðamos aparâtus.

Applaucçjumu risks!

�

�

�

�

2

DROÐÎBAS NOSACÎJUMI

5



6

ATTÇLS

Maltâs kafijas dozçtâjs

Kafijas pupiòu dzirnaviòu vâciòð

Kafijas pupiòu dzirnaviòas

Vadîbas panelis

Kafijas padeves galva

Liekâ ðíidruma savâkðanas trauks

Pilna savâkðanas trauka indikators

Atkritumu savâkðanas trauks

Pagatavoðanas ierîce
Apkopes durtiòas

Caurulîtes satverðanas rokturis

Tvaika/karstâ ûdens caurulîte

Liekâ ðíidruma savâkðanas trauks

Ûdens tvertne

Baroðanas slçdzis

Strâvas vads

Pagatavoðanas
ierîces smçrviela

Maltâs kafijas
dozçðanas kauss

Ûdens cietîbas tests

Intenza ûdens filtrs
LCD displejs

Stipras kafijas
pagatavoðanas taustiòð

Lielas kafijas
pagatavoðanas taustiòð

Ieslçgðanas/Izslçgðanas
taustiòð

Aroma maltâs kafijas
izvçles taustiòð

Kafijas/karstâ ûdens/tvaika
izvçles ripa

Dzirnaviòu regulçðanas svira

Paziòojuma signâli
� Atgriezt karstâ ûdens/tvaika

krânu pareizâ pozîcijâ.

� Aizveriet apkopes durtiòas.

� Uzpildiet kafijas pupiòu
dzirnaviòas.

� Izslçdziet ierîci. Pçc 30
sekundçm atkal ieslçdziet to.
Izmçìiniet 2 vai 3 reizes. Ja
ierîce nedarbojas, sazinieties
ar autorizçtu servisa centru.

� Ievietojiet pagatavoðanas ierîci
kafijas aparâtâ

� Ûdens kontûra traucçjumi.

� Ievietojiet atkritumu
savâkðanas tvertni.

� Iztukðojiet atkritumu
savâkðanas tvertni un ûdens
pârpalikumu savâkðanas
tvertni.

� Uzpildiet ûdens tvertni.

� Sâkuma ekrâns atkaïíoðanas
cikla aktivizâcijai. Spiediet
taustiòu 'OK', lai turpinâtu, vai
'ESC', lai atceltu.

� Atveriet krânu, lai veiktu
aprakstîto darbîbu.

� Notiek atkaïíoðanas cikls.

� Atkaïíoðanas cikls pabeigts.
Spiediet taustiòu ' ', lai
pabeigtu atkaïíoðanas ciklu.

� Uzpildiet ûdens tvertni.

Sarkans

Sarkans

Sarkans

Sarkans

Sarkans

Sarkans

Sarkans

SarkansSarkans

Sarkans

Sarkans

Sarkans

Sarkans

Sarkans

Sarkans

23

VADÎBAS PANEÏA DISPLEJS



Gatavîbas signâli
� Ierîce ir gatava pupiòu kafijas

pagatavoðanai un karstâ ûdens
padevei.

� Ierîce ir gatava maltas kafijas
pagatavoðanai.

� Ierîce ir tvaika padeves reþîmâ.

� Ierîce ir karstâ ûdens padeves
reþîmâ.

� Ierîce gatavo 1 espresso
kafiju.

� Ierîce gatavo 1 lielo kafiju.

� Ierîce gatavo 2 espresso
kafijas.

� Ierîce gatavo 2 lielâs kafijas.

� Ierîce ir ieprogrammçta uz
pagatavojamâs kafijas
daudzumu.

Brîdinâjuma signâli
� Notiek ierîces sildîðanâs, lai

pagatavotu kafiju un padotu
karsto ûdeni vai tvaiku.

� Ierîce veic skaloðanas ciklu.
Gaidiet lîdz ierîce automâtiski
beidz skaloðanu, pirms
dzçriena pagatavoðanas.

� Ierîci nepiecieðams atkaïíot.

� Pagatavoðanas ierîce tiek
pârstatîta dçï ierîces
pârstatîðanas.

� Kafijas pupiòu dzirnaviòas
nepiecieðams uzpildît ar
kafijas pupiòâm, lai atsâktu
pagatavoðanas ciklu.

� Intenza filtru jânomaina ar
jaunu.

Ðis ziòojums tiks
parâdîts tikai tad, ja

funkcija ir aktivizçta
programmçðanas reþîmâ.

Paziòojums tiek izslçgts
tikai tad, ja tas tiek
pârstatîts programmçðanas
reþîmâ.

Oranþs

Oranþs

Oranþs

Oranþs

Oranþs

Oranþs

Oranþs

Zaïð

Zaïð

Zaïð

Zaïð

Zaïð

Zaïð

Zaïð

Zaïð
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Zaïð

Jûsu un citu cilvçku
droðîbai, rûpîgi ievçrojiet
norâdîjumus, kas minçti
nodaïâ 'Droðîbas
nosacîjumi'.

Piezîme: Strâvas
padeves vadu

pieslçdziet strâvai tikai tad,
kad norâdîts, un
pârliecinieties, ka
ieslçgðanas/izslçgðanas
taustiòð ir pozîcijâ '0'.

Svarîga Piezîme:
Rûpîgi izlasiet visu

brîdinâjumu skaidrojumus,
ko parâda ierîce lietotâjam
LCD vadîbas panelî (skatît
nodaïu 'LCD displeja
brîdinâjumi').

NEKÂDÂ GADÎJUMÂ
neizòemiet

savâkðanas trauku, kad
ierîce ir ieslçgta. Pagaidiet
daþas minûtes pçc
izslçgðanas, jo ierîce veiks
skaloðanu/ paðtîrîðanas
ciklu (skatît nodaïu
'Skaloðana/ Paðtîrîðanas
cikls').

Oriìinâlais iepakojums ir veidots,
lai aizsargâtu ierîci tâs
pârvietoðanas laikâ. Mçs iesakâm
saglabât iepakojumu iespçjamai
transportçðanai nâkotnç.

Izòemiet no iepakojuma kafijas
pupiòu dzirnaviòu vâku un
savâkðanas trauku ar reþìi.

Izòemiet kafijas aparâtu no
iepakojuma un novietojiet to
vietâ, kas atbilst 'Droðîbas
nosacîjumos' minçtajai.

Ievietojiet savâkðanas trauku
ar reþìi tâ vietâ ierîcç.
Pârliecinieties, ka tas ir pilnîbâ
ievietots.

Uzlieciet kafijas pupiòu
dzirnaviòu vâku.

�

�

�

�

Iepakojums

Sagatavoðanas darbi

�

�

�

�

�

�

�

Izòemiet ûdens tvertni un
uzstâdiet Intenza ûdens filtru
kâ ieteikts 27.lpp.

Izskalojiet ûdens tvertni un
uzpildiet ar svaigu ûdeni,
nepârsniedzot maksimâlo
lîmeni MAX, kas norâdîts uz
tvertnes. Pilnîbâ ievietojiet
ûdens tvertni tâs vietâ.

Noòemiet kafijas pupiòu
dzirnaviòu vâku.

Lçni ieberiet kafijas pupiòas
kafijas dzirnaviòâs.

Uzlieciet atpakaï kafijas pupiòu
dzirnaviòu vâku.

Pievienojiet strâvas vadu
kontaktam, kas atrodas ierîces
mugurpusç.

Pievienojiet strâvas vada otru
galu strâvas rozetei ar
atbilstoðu voltâþu.

Uzpildiet tvertni tikai
ar svaigu, negâzçtu

dzeramo ûdeni. Karsts
ûdens vai jebkâds cits
ðíidrums var bojât tvertni.
Nedarbiniet ierîci, ja tajâ
nav ûdens: Pârliecinieties,
ka tvertnç ir pietiekami
daudz ûdens.

Piezîme: Dzirnaviòas
var bût aprîkotas ar

atðíirîgâm droðîbas
iezîmçm, saskaòâ ar ierîces
lietoðanas valsts
noteikumiem.

Kafijas dzirnaviòâs
drîkst iebçrt tikai

kafijas pupiòas. Malta
kafija, ðíîstoðâ kafija un citi
priekðmeti var bojât ierîci.

7
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�

�

�

�

�

Ieslçdziet ierîci, spieþot
baroðanas slçdzi pozîcijâ 'I'.

Displejâ tiek parâdîta
ieslçgðanas/izslçgðanas ikona.

Pârliecinieties, ka
ieslçgðanas/izslçgðanas
slçdzis ir pozîcijâ ' '; ja tâ
nav, pagrieziet to uz ðo
pozîciju.

Spiediet
ieslçgðanas/izslçgðanas
taustiòu, lai ieslçgtu ierîci

Displejs norâda, ka jâsagatavo
ûdens kontûrs.

Piezîme: Pirms
ierîces lietoðanas

pirmo reizi un pçc ilgas
dîkstâves, jâsagatavo ûdens
kontûrs.

Kontûra sagatavoðana
�

�

�

�

�

Lai sagatavotu ûdens kontûru,
nolieciet tukðu trauku zem
karstâ ûdens/tvaika caurulîtes
(Pannarello, ja iekïauts
komplektâ).

Pagrieziet vadîbas ripu uz
pozîciju ' '. Ierîce uzsâk
automâtisku kontûra
sagatavoðanu, izlaiþot cauri
tvaika/karstâ ûdens caurulîtei
(Pannarello, ja iekïauts
komplektâ) noteiktu ûdens
daudzumu. Josla zem ikonas
parâda darbîbas progresu.
Kad kontûra sagatavoðana
pabeigta, displejâ tiek parâdîta
ikona (skatît attçlu), kas
norâda, ka izvçles ripa
jâatgrieþ atpakaï centrâlâ
pozîcijâ ' '.

Displejâ tiek parâdîta ierîces
uzsilðanas ikona, kâ parâdîts
attçlâ.

Ðajâ fâzç tiks râdîta ikona:
Kad augstâk minçtie soïi ir
paveikti, tiek parâdîta ðî ikona:
Ierîce tagad ir gatava
lietoðanai.

Lai pagatavotu kafiju, ielietu
karsto ûdeni vai tvaiku un
pareizi lietotu ierîci, rûpîgi
ievçrojiet visus norâdîjumus.

Kad uzsildîðana ir
pabeigta, ierîce veic

iekðçjo kontûru skaloðanas
ciklu.

Ja ierîce tiek lietota
pirmo reizi vai pçc

ilgas dîkstâves, sekojiet
norâdîjumiem nâkamajâ
nodaïâ.

Oranþs

Oranþs

Sarkans

Sarkans

Melns

Zaïð

Funkcijas

KAFIJAS TEMPERATÛRA

TAIMERIS (GAIDÎÐANAS
REÞÎMS)

KONTRASTS

ÛDENS CIETÎBA

'INTENZA' ÛDENS FILTRS

RÛPNÎCAS IESTATÎJUMI

Ðî funkcija ïauj regulçt kafijas
pagatavoðanas temperatûru.

Ðî funkcija ïauj regulçt laiku, kad
ierîce pârslçdzas gaidîðanas
reþîmâ pçc pçdçjâ produkta
pagatavoðanas.

Ðî funkcija ïauj regulçt displeja
kontrastu, labâkai ziòojumu
redzamîbai.

Ðî funkcija ïauj regulçt ûdens
cietîbu, lai nodroðinâtu pareizâku
ierîces apkopi:

– ïoti mîksts ûdens

– mîksts ûdens

– ciets ûdens

– ïoti ciets ûdens

Papildus informâciju meklçjiet
nodaïâ 'Ûdens cietîbas mçrîjums'.

Ðî funkcija ïauj darboties ar
'Intenza' ûdens filtru.

Papildus informâciju meklçjiet
nodaïâ, kas saistîta ar filtra
lietoðanu.

Ðî funkcija ïauj atjaunot rûpnîcas
oriìinâlos iestatîjumus.

�

��

���

����

Programmçðanas
piemçrs
Ðajâ piemçrâ mçs vçlamies
izskaidrot, kâ programmçt
displeja kontrastu. Rîkojieties
lîdzîgi, lai mainîtu citas funkcijas.

Pârslçdziet ierîces statusu uz
gaidîðanas reþîmu.

Kad ierîce ir gaidîðanas reþîmâ,
spiediet taustiòu ' ', lai
piekïûtu programmçðanas
izvçlnei.

Tiek parâdîta pirmâ izvçlnes lapa.

Spiediet taustiòu ' ', lîdz tiek
parâdîta funkcija 'CONTRAST'
(kontrasts).

Spiediet taustiòu ' ' vienreiz,
lai palielinâtu kontrastu.

Spiediet taustiòu ' ', lai
apstiprinâtu.

Spiediet ieslçgðanas/izslçgðanas
taustiòu, lai aizvçrtu
programmçðanas reþîmu.

Ðajâ brîdî funkcija ir
ieprogrammçta un bûs aktîva
nâkamo reizi ieslçdzot ierîci.

Oranþs

Oranþs

Oranþs

Oranþs

Melns

Melns

Oranþs

Oranþs

Oranþs

Oranþs

Oranþs

Oranþs
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Lietotâjs var mainît daþus no
ierîces darbîbas parametriem, lai
tie atbilstu viòa/viòas vajadzîbâm.

Programmçðanas izvçlnei var
piekïût tikai tad, ja ierîce ir
gaidîðanas reþîmâ.

Lai mainîtu ierîces statusu uz
gaidîðanas reþîmu, spiediet
ieslçgðanas/izslçgðanas taustiòu.

Kad ierîce ir gaidîðanas reþîmâ,
spiediet taustiòu ' ', lai
piekïûtu programmçðanai.

Ðâda ir pirmâ lapa, kas tiek
parâdîta.

Piekïuve izvçlnei

Programmçðanas
komandas

Programmçðanas reþîma
aizvçrðana

Katrâ izvçlnes lapâ var veikt
izmaiòas.

Taustiòi ' ' un ' ' ïauj
mainît funkcijas vçrtîbu,
izvçloties no pieejamajiem.

Taustiòð ' ' ïauj Jums
ritinâts funkcijas un saglabât
veiktâs izmaiòas.

Ieslçgðanas/izslçgðanas
taustiòð ïauj Jums atcelt
izmaiòas vai aizvçrt
programmçðanas reþîmu.

Lai aizvçrtu programmçðanas
reþîmu, spiediet
ieslçgðanas/izslçgðanas taustiòu,
lîdz tiek parâdîta gaidîðanas
reþîma izvçlne.

�

�

�

Piezîme: Izmaiòas
var saglabât tikai pçc

parâdîtâs vçrtîbas izmaiòas;
ja parâdîtâ vçrtîba ir
mainîta, parâdâs iespçja
'OK'.

Piezîme: Ierîce
aizvçrs programmç-

ðanas reþîmu, ja lietotâjs
neveiks nekâdas darbîbas
30 sekundes. Iestatîjumi,
kas mainîti, bet nav
apstiprinâti, netiks
saglabâti.

Melns

Oranþs

Oranþs

Oranþs

Melns
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Ierîces lietoðana pirmo reizi vai
pçc ilgstoðas dîkstâves

Ðî vienkârðâ darbîba nodroðina
optimâlu kafijas pagatavoðanu.

Zem padeves atveres
novietojiet lielu tukðu trauku.

Pirms procedûras sâkðanas,
pârliecinieties, ka tiek râdîta
sekojoða ikona.

Izvçlieties maltas kafijas
funkciju, vienu vai vairâkas
reizes spieþot taustiòu ' '.

Displejâ parâdîsies ikona.

Spiediet lielas kafijas
pagatavoðanas taustiòu.

Gaidiet, kamçr pagatavoðana
ir pabeigta un tad iztukðojiet
ûdens trauku.

Atkârtojiet darbîbas no 1.soïa
lîdz 5.solim 3 reizes, tad
turpiniet ar 7.soli.

Novietojiet trauku zem tvaika
caurulîtes (Pannarello, ja
iekïauts komplektâ).

Pagrieziet izvçles slçdzi
pulksteòa râdîtâju virzienâ uz
pozîciju ' '.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Nepievienojiet malto
kafiju maltâs kafijas

nodalîjumâ.

Oranþs

Sarkans

Zaïð

Zaïð

Zaïð

Tiks parâdîta sekojoða ikona.

Lejiet ûdeni, lîdz tiek parâdîts
signâls, ka ûdens ir beidzies.
Pagrieziet izvçles slçdzi pretçji
pulksteòa râdîtâju virzienam
uz pozîciju ' '.

Uzpildiet ûdens tvertni. Tagad
produktus var pagatavot kâ
izskaidrots nâkamajâs
nodaïâs.

Ðis cikls izskalos iekðçjos
kontûrus ar svaigu ûdeni.

Cikls notiek:

Ieslçdzot ierîci (kad tâ ir
auksta)

Pçc ûdens kontûra
sagatavoðanas (ar aukstu
ûdeni)

Pârslçdzoties gaidîðanas
reþîmâ (ja ir tikusi pagatavota
kafija)

Izslçgðanâs laikâ pçc
ieslçgðanas/izslçgðanas
taustiòa nospieðanas (ja ir
tikusi pagatavota kafija).

Tiks padots neliels ûdens
daudzums, kas izskalos un
uzsildîs ierîces komponentes;
ðajâ brîdî tiek râdîta ikona:

Gaidiet lîdz cikls tiek automâtiski
pabeigts.

9.

10.

Ciklu var apturçt arî
spieþot kâdu no kafijas
taustiòiem vai ieslçgðanas/
izslçgðanas taustiòu.

�

�

�

�

Skaloðanas /
Paðtîrîðanâs cikls

9
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Ûdens cietîbas mçrîjums
Ûdens cietîbas mçrîjums ir ïoti
svarîgs, lai pareizi lietotu 'Intenza'
filtru un zinâtu, cik bieþi ierîci
jâatkaïío.

Iemçrciet komplektâ iekïauto
ûdens cietîbas testu ûdenî uz 1
sekundi.

Pârbaudiet, cik kvadrâtiòi
nomaina krâsu, un apskatiet
tabulu.

Burti atbilst atsaucçm, kas
atrodas uz Intenza filtra
pamatnes. Filtru jânoregulç
saskaòâ ar ðo mçrîjumu.

Cipari atbilst iestatîjumiem, kas
atrodami ûdens cietîbas
regulçjumam un ir uzrâdîti
programmçðanas nodaïâ.

Precîzâk:

1 = (ïoti mîksts ûdens)

2 = (mîksts ûdens)

3 = (ciets ûdens)

4 = (ïoti ciets ûdens)

Kad ðî vçrtîba ir zinâma, iestatiet
ûdens cietîbas vçrtîbu kâ norâdîts
programmçðanas nodaïâ.

Piezîme: Tests ir
derîgs tikai vienam

mçrîjumam.

�

��

���

����

Intenza ûdens filtrs
Lai uzlabotu lietotâ ûdens
kvalitâti, ir ieteicams uzstâdît
ûdens filtru.

Noòemiet mazo balto filtru no
ûdens tvertnes un glabâjiet to
sausâ, tîrâ vietâ.

Izòemiet ûdens filtru no
iepakojuma, vertikâli (ar atverçm
uz augðu) iemçrciet to aukstâ
ûdenî un maigi piespiediet sânus,
lai izlaistu gaisa burbuïus.

Iestatiet Intenza Aroma Sistçmas
kâ norâdîts uz kastes.

A = Mîksts ûdens

B = Ciets ûdens (standarts)

C = Ïoti ciets ûdens

Ievietojiet filtru tukðâ ûdens
tvertnç. Atzîmei un gropei
jâsakrît. Kârtîgi piespiediet, lîdz
tas tiek pilnîbâ ievietots.

Uzpildiet tvertni ar svaigu
dzeramo ûdeni un ievietojiet
ierîcç.

Izlietojiet ûdeni no tvertnes,
lietojot karstâ ûdens funkciju
(skatît nodaïu 'Karstâ ûdens
padeve').

Vçlreiz uzpildiet ûdens tvertni.

Spiediet ieslçgðanas/izslçgðanas
taustiòu, lai pârslçgtu ierîci
gaidîðanas reþîmâ.

Intenza Aroma Sistçma

Ierîces ûdens cietîbas iestatîjums

�

�

�

�

�

�

�

�

Kad atkaïíoðanas lîdzeklis ir
beidzies, tiek parâdîta ikona,
kas norâda, ka izvçles ripa
jâpagrieþ uz pozîciju ' '.

Ikona norâda, ka ûdens tvertni
jâizskalo un jâuzpilda.
Izskalojiet ûdens tvertni un
uzpildiet to ar svaigu dzeramo
ûdeni.

Iztukðojiet trauku, kas lietots
ðíidruma savâkðanai, un atkal
novietojiet to zem tvaika
caurulîtes.

Ievietojot pilno ûdens tvertni
ierîcç, tiek parâdîta ikona;
pagrieziet izvçles ripu
pulksteòa râdîtâju virzienâ uz
pozîciju ' '.

Ierîce sâk skaloðanas ciklu.

Kad ûdens ir beidzies, tiek
parâdîta ikona, kas norâda, ka
izvçles ripa jâpagrieþ uz
pozîciju ' '.

Ikona norâda, ka ûdens tvertni
jâizskalo un jâuzpilda.
Izskalojiet ûdens tvertni un
uzpildiet to ar svaigu dzeramo
ûdeni.

Iztukðojiet trauku, kas lietots
ðíidruma savâkðanai, un atkal
novietojiet to zem tvaika
caurulîtes.

�

�

�

�

�

Ievietojot pilno ûdens tvertni
ierîcç, tiek parâdîta ikona;
pagrieziet izvçles ripu
pulksteòa râdîtâju virzienâ uz
pozîciju ' '. Izlejiet visu
ûdens tvertni kâ iepriekð
izskaidrots. Kad tas izdarîts,
atkal uzpildiet ûdens tvertni.

Atkal ievietojot pilno ûdens
tvertni, tiek parâdîta ikona.
Spiediet taustiòu ' ', lai
pabeigtu atkaïíoðanas ciklu.

Ierîce tagad veic uzsildîðanas
un skaloðanas ciklu, lai
sagatavotos produkta
pagatavoðanai.

Iztukðojiet trauku, kas tika
lietots ierîces izlietâ ûdens
savâkðanai.

Uzlieciet atpakaï Pannarello
ârçjo daïu.

Atkaïíoðanas lîdzekli
jâizmet saskaòâ ar

raþotâja norâdîjumiem
un/vai vietçjiem vides
aizsardzîbas noteikumiem.

Kad atkaïíoðanas
cikls ir pabeigts,

iztîriet pagatavoðanas ierîci
kâ izskaidrots nodaïâ
'Pagatavoðanas ierîce'
nodaïâ 'Tîrîðana un apkope'.

Sarkans

Sarkans

Sarkans

Sarkans

Sarkans

Sarkans

Sarkans

Sarkans
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Lietojot ierîci, tajâ uzkrâjas kaïía
nosçdumi;

Par atkaïíoðanas nepiecieðamîbu
Jûs informç displejs.

Pirms atkaïíoðanas noòemiet
Pannarello (ja iekïauts komplektâ)
no tvaika caurulîtes kâ skaidrots
nodaïâ 'Tîrîðana un apkope'.

Ieslçdziet ierîci, spieþot
ieslçgðanas/izslçgðanas
taustiòu. Gaidiet, kamçr ierîce
pabeidz skaloðanâs un
uzsildîðanâs procesu.

Nospiediet un 5 sekundes
turiet taustiòu ' '. Displeja
sânâ parâdîsies ikona.

Lietojiet Saeco
atkaïíoðanas

lîdzekli. Tâ formula ir
veidota, lai nodroðinâtu
labâku ierîces darbîbu visâ
tâs darbîbas ciklâ. Lietojot
pareizi, tas novçrð arî
izmaiòas gatavojamajâ
produktâ.

Brîdinâjums! Nekâdâ
gadîjumâ nedzeriet

atkaïíoðanas lîdzekli vai
jebkâdas citas pagatavotâs
vielas, kamçr cikls nav
pilnîbâ pabeigts. Nekâdâ
gadîjumâ nelietojiet etiíi kâ
atkaïíoðanas lîdzekli.

Brîdinâjums! Pirms
atkaïíoðanas lîdzekïa

pievienoðanas, noòemiet
'Intenza' filtru.

Ja taustiòð ' ' tiek
nospiests netîðâm,

lietojiet taustiòu ' ', lai
atceltu darbîbu.

�

�

�

�

�

�

�

Spiediet taustiòu ' ', lai
apstiprinâtu atkaïíoðanas cikla
aktivizâciju.

Ielejiet visu Saeco koncentrçtâ
atkaïíoðanas lîdzekïa ûdens
tvertnç, tad piepildiet tvertni ar
svaigu dzeramo ûdeni lîdz
maksimâlajam lîmenim.
Ievietojiet tvertni atpakaï
ierîcç.

Novietojiet trauku zem tvaika
caurulîtes.

Tikai tad, kad atkaïíoðanas
lîdzeklis ir ieliets ûdens
tvertnç, pagrieziet izvçles
slçdzi pulksteòa râdîtâju
virzienâ uz pozîciju ' ' lai
sâktu atkaïíoðanas ciklu.

Ierîce sâks atkaïíoðanas
lîdzekïa padevi ar noteiktiem
intervâliem (laika josla norâda
cikla progresu).

No ðî brîþa
atkaïíoðanas cikls ir

jâpabeidz pilnîbâ, pirms
ierîci atkal var lietot.

Lietojiet liela izmçra
trauku ðim

procesam. Ja Jums nav
piemçrota tilpuma trauka,
aizveriet krânu, kad trauks ir
pilns, iztukðojiet trauku un
atkal novietojiet to zem
tvaika caurulîtes, atveriet
krânu.

Sarkans

Sarkans

Sarkans

Oranþs
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Kad parâdâs ikona, spiediet
taustiòu ' ', lai piekïûtu ierîces
programmçðanas izvçlnei.

Spiediet taustiòu ' ', lîdz tiek
parâdîta sekojoða izvçlne.

Spiediet taustiòu ' ', lai
izvçlçtos 'ON' (Ieslçgt) un
spiediet taustiòu ' ', lai
apstiprinâtu.

Tâ ierîce tiek ieprogrammçta
informçt lietotâju par
nepiecieðamîbu mainît filtru.

Lai aizvçrtu izvçlni, spiediet
ieslçgðanas/izslçgðanas taustiòu,
lîdz tiek parâdîta gaidîðanas
reþîma izvçlne.

Piezîme: Kad
'Intenza' filtrs ir

jâmaina, ðî funkcija
jâpârstata. Nomainiet filtru
tâpat kâ iepriekð
izskaidrots. Pçc tam atveriet
programmçðanas izvçlni,
lîdz tiek parâdîta ðî izvçlne
un izvçlieties iespçju
'RESET' (Pârstatît); tad
spiediet taustiòu ' '.
Ierîce tagad ir
ieprogrammçta darbam ar
jaunu filtru.

Piezîme: Ja filtrs jau
ir ievietots un Jûs

vçlaties to izòemt, nevis
nomainît, izvçlieties iespçju
'OFF' (Izslçgt) un spiediet
taustiòu ' '.

Piezîme: Ja netiek
ievietots Intenza

ûdens filtrs, ievietojiet
ûdens tvertnç mazo balto
filtru, kas iepriekð izòemts.

Oranþs

Oranþs

Oranþs

Oranþs

Melns

Melns
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Jûsu iegâdâtâ ierîce pieïauj
noteiktus regulçjumus, kas ïaus
izmantot visu tâs potenciâlu.

Kafija ir dabisks produkts un tâs
raksturlielumi var mainîties,
atkarîbâ no tâs izcelsmes, markas
un grauzdçjuma. Saeco kafijas
aparâts ir aprîkots ar pað-
regulçðanas sistçmu, kas ïauj
lietot daþâdus tirgû pieejamu
kafijas pupiòu veidus (ne-
karamelizçtus).

Ierîce automâtiski noregulçjas,
lai optimizçtu kafijas padevi,
nodroðinot perfektu pupiòu
saspieðanu, lai iegûtu krçmîgu
espresso kafiju, atbrîvojot
aromâtus, neatkarîgi no
lietotâs kafijas tipa.

Optimizâcijas process ir apmâ-
cîbas process, kam ir nepiecie-
ðama vairâku kafiju pagatavo-
ðana, lai ïautu ierîcei pieregu-
lçties priekð attiecîgâs kafijas.

Uzmanîgu vajadzçtu pievçrst
îpaðâm kafijas markâm, kam
nepiecieðama dzirnaviòu
regulçðana, lai optimizçtu
kafijas pagatavoðanu (skatît
nodaïu 'Kafijas dzirnaviòu
regulçðana').

�

�

�

Saeco Adaptçjoðâ
Sistçma

Kafijas dzirnaviòu
regulçðana

Brîdinâjums! Dzirnavi-
òu regulçðanas svira

kafijas pupiòu piltuves
iekðpusç ir jâregulç tikai tad,
kad dzirnaviòas darbojas.
Neberiet dzirnaviòâs maltu
kafiju un/vai ðíîstoðo kafiju.

Neievietojiet dzirnavi-
òâs neko citu kâ kafijas

pupiòas. Dzirnaviòas satur
kustîgas daïas, kas var bût
bîstamas. Tâdçï neievietojiet
pirkstus un/vai citus priekð-
metus. Regulçjiet kafijas
dzirnaviòas tikai ar dzirnaviòu
regulçðanas sviru. Izslçdziet
ierîci, spieþot ieslçgðanas/-
izslçgðanas taustiòu un
atvienojiet ierîci no strâvas,
pirms jebkâdas darbîbas
kafijas dzirnaviòu iekðpusç.

UZSTÂDÎÐANA REGULÇJUMI



Neberiet kafijas pupiòas,
kad dzirnaviòas darbojas.
Ierîce ïauj veikt nelielu
regulçjumu kafijas dzirnaviòâm,
atbilstoði lietotajai kafijai.

Ðo regulçjumu jâveic, piespieþot
un grieþot pârslçgu kafijas pupiòu
dzirnaviòu iekðpusç.

Piespiediet un pagrieziet pârslçgu
par vienu pozîciju. Atðíirîba bûs
jûtama tikai pçc 2-3 kafiju
pagatavoðanas.

Apzîmçjumi kafijas pupiòu
dzirnaviòu iekðpusç norâda
maluma iestatîjumu. Ir 5 daþâdi
maluma iestatîjumi, no kuriem
izvçlçties, òemot vçrâ:

Liels punkts – Rupjð malums

Mazs punkts – Smalks malums

Ierîce ïauj regulçt pagatavotâs
kafijas daudzumu, atkarîbâ no
Jûsu personîgâs gaumes vai
tasîðu izmçra.

Katru reizi nospieþot un atlaiþot
taustiòus ' ' vai ' ', tiek
pagatavots noteikts kafijas
daudzums. Ðo daudzumu var
pârprogrammçt, lai tas atbilstu
Jûsu gaumei. Katram taustiòam
var ieprogrammçt uz noteiktu
pagatavoðanas iestatîjumu.

Piemçram, sekojoðâ procedûra
izskaidro, kâ ieprogrammçt
mazâs kafijas taustiòu ' ', ko
parasti asociç ar espresso kafiju.

Novietojiet tasîti zem padeves
atveres.

Nospiediet un turiet taustiòu
' ', lîdz tiek parâdîta
attiecîgâ ikona. Tagad ierîce
programmç taustiòu.

�

�

Pagatavotâs kafijas
regulçðana

�

�

Ierîce sâk kafijas padevi. Tiks
parâdîta ikona ' ', lai
norâdîtu, kurð taustiòð tiek
programmçts.

Spiediet taustiòu, pie kur ir
ikona ' ', kad kafijas
daudzums tasîtç sasniedz
vajadzîgo lîmeni.

Ðajâ brîdî taustiòð ' ' ir
ieprogrammçts; katru reizi to
nospieþot un atlaiþot, ierîce
pagatavos tâdu paðu kafijas
daudzumu, kâds ieprogrammçts.

Ierîce ir veidota enerìijas
taupîðanai.

Ja ierîce netiek lietota 60
minûtes, tâ automâtiski izslçdzas.

Lai atkal ieslçgtu ierîci, vienkârði
nospiediet
ieslçgðanas/izslçgðanas taustiòu.
(Ja baroðanas slçdzis ir pozîcijâ
'I'.) Ðajâ gadîjumâ ierîce veiks
skaloðanas ciklu tikai tad, ja tajâ
esoðais ûdens ir auksts.

Piezîme: Izslçgðanâs
laikâ ierîce veic

skaloðanas ciklu, ja ir tikusi
pagatavota kafija.

Gaidîðanas reþîms

Piezîme: Ja ierîce
nepagatavo kafiju,

pârliecinieties, ka ûdens
tvertnç ir ûdens.

Pirms kafijas
pagatavoðanas,

pârbaudiet displejâ esoðos
ziòojumus. Pârbaudiet, vai
ûdens tvertne un kafijas
dzirnaviòas ir uzpildîtas.

Kafijas pagatavo-
ðanai atstâjiet

vadîbas ripu pozîcijâ ' '.

Pirms kafijas
pagatavoðanas

regulçjiet padeves galvas
augstumu saskaòâ ar Jûsu
vajadzîbâm un izvçlieties
maltâs kafijas stiprumu.

Zaïð

Melns

Zaïð

Zaïð
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�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Ir ieteicams tîrît ûdens tvertni
katru dienu:

Ir ieteicams iztukðot un iztîrît
pârplûdes trauku katru dienu.
Iztîriet to arî tad, ja ir novçrots
ûdens pieplûdums.

Notîriet arî pârplûdes trauka
vadîklas katru nedçïu,
izmantojot atveres ierîces
apakðâ.

Pagatavoðanas ierîci jâtîra
katru reizi, kad tiek uzpildîtas
kafijas dzirnaviòas, vai vismaz
reizi nedçïâ.

Izslçdziet ierîci, spieþot
ieslçgðanas/izslçgðanas
taustiòu, un atvienojiet to no
strâvas.

Izòemiet atkritumu savâkðanas
trauku. Atveriet apkopes
durtiòas.

Lai izòemtu pagatavoðanas
ierîci, velciet to aiz roktura un
spiediet taustiòu 'PUSH'.
Pagatavoðanas ierîci jâmazgâ
ar remdenu ûdeni bez tîrîðanas
lîdzekïiem/ziepçm.

Nomazgâjiet pagatavoðanas
ierîci ar remdenu ûdeni, rûpîgi
notîriet augðçjo filtru un
izþâvçjiet.

Pilnîbâ nomazgâjiet un
izþâvçjiet visas pagatavoðanas
ierîces daïas.

Pilnîbâ iztîriet ierîces iekðpusi.

�

�

�

Noòemiet mazo balto filtru
no ûdens tvertnes un
nomazgâjiet to tîrâ, tekoðâ
dzeramajâ ûdenî.
Ievietojiet mazo balto filtru
atpakaï, viegli piespieþot un
vienlaicîgi grieþot.
Uzpildiet ûdens tvertni ar
svaigu dzeramo ûdeni.

Pagatavoðanas ierîce

�

�

�

�

�

�

Pârliecinieties, ka
pagatavoðanas ierîce atrodas
pareizajâ pozîcijâ – sakrît abas
atsauces atzîmes.

Pârliecinieties, ka svira ir
saskarç ar pagatavoðanas
ierîci. Spiediet taustiòu
'PUSH', lai pârliecinâtos, ka
pagatavoðanas ierîce ir
pareizajâ pozîcijâ.

Ieeïïojiet pagatavoðanas
ierîces vadîklas, izmantojot
tikai komplektâ iekïauto
smçrvielu.

Vienmçrîgi uzsmçrçjiet
smçrvielu uz abâm sânu
vadîklâm.

Ievietojiet pagatavoðanas ierîci
tâs vietâ, NESPIEÞOT taustiòu
'PUSH'.

Ievietojiet atkritumu
savâkðanas tvertni. Aizveriet
apkopes durtiòas.

Saeïïojiet pagata-
voðanas ierîci ik pçc

aptuveni 500 pagatavoðanas
cikliem. Pagatavoðanas
ierîces smçrvielu var
iegâdâties pie Saeco vai
autorizçtos servisa centros.

TÎRÎÐANA UN APKOPE
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�

�

�

�

Iemçrciet tvaika caurulîti
(Pannarello, ja iekïauts
komplektâ) pienâ.

Pagrieziet vadîbas ripu pretçji
pulksteòa râdîtâju virzienam
uz pozîciju ' '. Putojiet
pienu, lçni grozot tasîti.

Kad tvaiks lietots pietiekami
ilgi, pagrieziet vadîbas ripu
pulksteòa râdîtâju virzienâ uz
pozîciju ' ', lai beigtu tvaika
padevi.

Ðo paðu darbîbu var atkârtot,
lai uzsildîtu citus ðíidrumus.

Pçc tvaika caurulîtes (Pannarello,
ja iekïauts komplektâ) lietoðanas,
nomazgâjiet to kâ izskaidrots
nodaïâ 'Tîrîðana un apkope'.

Pçc tvaika lietoðanas
dzçrienu

pagatavoðanai ir iespçjams
uzreiz pagatavot kafiju vai
atkal lietot tvaiku.

Ja vadîbas ripa tiek
atstâta centrâlâ

pozîcijâ ' ', enerìijas
taupîbas nolûkos ierîce
automâtiski atdziest lîdz
temperatûrai, kas
nepiecieðama kafijas
pagatavoðanai.

Vispârçja tîrîðana
�

�

�

�

�

�

�

�

�

Iztukðojiet un iztîriet atkritumu
savâkðanas tvertni katru
dienu, kad ierîce ir ieslçgta.

Apkopi un tîrîðanu drîkst veikt
tikai tad, kad ierîce ir izslçgta
un atvienota no elektriskâs
strâvas.

Neiemçrciet ierîci ûdenî.

Neievietojiet jebkâdas ierîces
daïas trauku mazgâjamajâ
maðînâ.

Nelietojiet spirtu, ðíîdinâtâjus
un/vai agresîvus íîmiskus
tîrîðanas lîdzekïus.

Lietojiet mîkstu, mitru lupatu,
lai tîrîtu ierîci.

Neþâvçjiet ierîci un/vai tâs
daïas mikroviïòu krâsnî un/vai
cepeðkrâsnî.

Katru dienu pçc piena sildî-
ðanas, noòemiet Pannarello (ja
iekïauts komplektâ) ârçjo daïu
un nomazgâjiet to ar svaigu
dzeramo ûdeni.

Tîriet tvaika caurulîti katru
nedçïu. Lai to darîtu, jâveic
sekojoðas darbîbas:

Uzlieciet atpakaï Pannarello
ârçjo daïu.

Pçc piena produktu
pagatavoðanas, iele-

jiet nelielu daudzumu ûdens
no karstâ ûdens/ tvaika
caurulîtes (Pannarello, ja
iekïauts komplektâ), lai
nodroðinâtu pilnîgu tîrîðanu.

�

�

�

�

�

Noòemiet Pannarello ârçjo
daïu (standarta tîrîðanai);
Noòemiet Pannarello
augðçjo daïu no tvaika
caurulîtes;
Izmazgâjiet augðçjo
Pannarello daïu ar svaigu
dzeramo ûdeni;
Nomazgâjiet tvaika caurulîti
ar mitru lupatu un notîriet
jebkâdas piena paliekas;
Nostipriniet Pannarello
augðçjo daïu pie tvaika
caurulîtes (pârliecinieties,
ka tâ ir kârtîgi nostiprinâta).

TVAIKA PADEVE/KAPUÈÎNO
PAGATAVOÐANA TÎRÎÐANA UN APKOPE

Padeves galvas
augstuma regulçðana

Kafijas stipruma
regulçðana

Ar ðo kafijas aparâtu var lietot
vairumu no tirgû pieejamajâm
tasîtçm.

Padeves galvas augstumu var
regulçt, lai tâ atbilstu lietoto
tasîðu izmçram.

Ar roku manuâli pabîdiet padeves
galvu augðup vai lejup, lai
noregulçtu augstumu, kâ parâdîts
attçlâ.

Ieteicamâs pozîcijas ir:

Lietoðanai ar mazâm tasîtçm;

Lietoðanai ar lielâm krûzçm.

Zem padeves galvas var
novietot divas tasîtes/krûzes,
lai pagatavotu divas kafijas
vienlaicîgi.

Kafijas stipruma regulçðanai tiek
iestatîts maïamâs kafijas
daudzums vai maltâ kafija.

Ir pieejamas èetras izvçles,
spieþot taustiòu ' ' (vâja, vidçja
vai stipra, vai maltâ kafija).

Izvçli var veikt, kad displejâ
parâdâs pupiòas. Katru reizi
nospieþot taustiòu ' ', kafijas
stiprums mainâs par vienu lîmeni:

– Vâja kafija

�

– Vidçja kafija

– Stipra kafija

Izvçle jâveic pirms kafijas
pagatavoðanas. Sistçma iestata
kafijas stiprumu pçc lietotâja
personîgâs gaumes.

Pçc tam, kad tiek izvçlçta 'Stipra
kafija', tiek parâdîta maltas kafijas
pagatavoðanas funkcija.

Ðo izvçli apzîmç ikona sânâ.

Lai lietotu ðo funkciju, skatiet
attiecîgo nodaïu.

Lai pagatavotu kafiju,
nospiediet un atlaidiet vienu
no sekojoðiem taustiòiem:

Taustiòu ' ', lai pagatavotu
izvçlçtâ stipruma kafiju.

Taustiòu ' ', lai pagatavotu
espresso kafiju.

Taustiòu ' ', lai pagatavotu
lielu kafiju.

Pçc taustiòa nospieðanas
sâkas pagatavoðanas cikls:

Lai pagatavotu 1 tasîti kafijas,
spiediet taustiòu vienreiz. Tiks
parâdîta ðâda ikona:

Lai pagatavotu 2 tasîtes
kafijas, spiediet taustiòu
divreiz. Tiks parâdîta ðâda
ikona:

Pçc iepriekð-sagatavoðanas
cikla kafija sâk plûst pa
padeves galvu.

Kafijas padeve tiek automâtiski
pârtraukta, kad tiek sasniegts
iepriekð ieprogrammçtais
padeves daudzums. Kafijas
pagatavoðanu var pârtraukt,
atkârtoti nospieþot to paðu
taustiòu, kas nospiests
sâkumâ.

�

�

�

�

Lai pagatavotu
2 kafijas, ierîce

automâtiski dozç pareizu
kafijas daudzumu. Divu
kafiju pagatavoðanai
nepiecieðami divi malðanas
cikli un divi pagatavoðanas
cikli, ko ierîce veic
automâtiski.

Kafijas pupiòu lietoðana

Zaïð

Zaïð

Zaïð

Zaïð
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Brîdinâjums: Maltâs
kafijas dozçtâjâ

ievietojiet tikai maltu kafiju.
Citas vielas un priekðmeti
var radît ierîces bojâjumus.
Ðâdus bojâjumus nesegs
garantija.

Atkârtojiet iepriekð
minçtâs darbîbas, lai

pagatavotu citu kafiju.

Nospiediet un atlaidiet:

Taustiòu ' ', lai pagatavotu
espresso kafiju;

Taustiòu ' ', lai pagatavotu
lielo kafiju.

Sâkas pagatavoðanas cikls.
Pçc iepriekð sagatavoðanas
cikla kafija sâk plûst pa
padeves galvu.
Pçc produkta pagatavoðanas,
ierîce atgrieþas kafijas pupiòu
reþîmâ.

�

Ûdenim tekot, var
atdalîties nelieli

karsta ûdens ðïaksti un
iespçjama applaucçðanâs.
Karstâ ûdens/ tvaika
caurulîte var sasniegt
augstu temperatûru:
Nepieskarieties tai ar
kailâm rokâm, lietojiet
rokturi.
�

�

Pirms karstâ ûdens padeves,
pârliecinieties, ka tiek râdîta
sekojoða ikona:

Kad ierîce ir gatava, rîkojieties
sekojoði:

Novietojiet trauku zem karstâ
ûdens/tvaika caurulîtes
(Pannarello, ja iekïauts
komplektâ);

Zaïð

Zaïð

Zaïð

14

KAFIJAS PAGATAVOÐANA

Ierîce ir regulçta, lai
pagatavotu patiesu

itâïu espresso kafiju. Ðî
iezîme var nedaudz
paildzinât pagatavoðanas
laiku, kas nepiecieðams, lai
pilnîbâ izveidotos kafijas
intensîvâ garða.

Ðî funkcija ïauj lietot
iepriekð samaltu un

kofeînu nesaturoðu kafiju.

Piezîme:

Malto kafiju jâieber maltâs kafijas
dozçtâjâ, kas atrodas lîdzâs
kafijas pupiòu dzirnaviòâm.
Lietojiet tikai maltu kafiju
espresso ierîcçm, nekâdâ
gadîjumâ te neberiet kafijas
pupiòas vai ðíîstoðo kafiju.

Lai pagatavotu kafiju:

Nospiediet un atlaidiet taustiòu
' ', lai izvçlçtos maltâs
kafijas funkciju.

Paceliet maltâs kafijas
dozçðanas vâciòu.

Pievienojiet ne vairâk kâ
1 dozçðanas kausiòu maltâs
kafijas nodalîjumâ. Lietojiet ar
ierîci komplektâ iekïauto
mçrîðanas kausiòu, lai veiktu
ðo darbîbu. Tad aizveriet
vâciòu.

�

�

�

�

�

Ja maltâs kafijas nodalîjumâ
tiek iebçrta nemalta kafija,
pagatavots tiks tikai ûdens;

Ja deva ir pârâk liela un tiek
lietoti divi vai vairâk
mçrîðanas kausiòi kafijas,
ierîce nepagatavos kafiju.
Tâdâ gadîjumâ ierîce
nostrâdâs tukðu ciklu un
izmetîs visu malto kafiju
atkritumu savâkðanas traukâ.

Maltâs kafijas lietoðana

KARSTÂ ÛDENS PADEVE

�

�

�

Pagrieziet vadîbas ripu
pulksteòa râdîtâju virzienâ, lai
pârslçgtu to pozîcijâ ' '.

Displejâ tiek parâdîta sekojoða
ikona:

Uzpildiet tasîti ar karstu ûdeni
lîdz vajadzîgajam lîmenim. Lai
apturçtu ûdens padevi,
pagrieziet vadîbas ripu pretçji
pulksteòa râdîtâju virzienam
uz pozîciju ' '. Ierîce atgrie-
þas parastajâ darbîbas reþîmâ.

Daþreiz pçc vadîbas
ripas pagrieðanas,

karstais ûdens netiek padots
un tiek râdîta sekojoða
ikona. Lai iegûtu karstâ
ûdens plûsmu, vienkârði
gaidiet, kamçr ierîce
uzsilst, tad tiks padots
karstais ûdens pa caurulîti
(Pannarello, ja iekïauts
komplektâ).

caurulîti (vai Pannarello, ja
iekïauts komplektâ). Kad
ierîce ir gatava darbam,
ielejiet glâzç nelielu karsta
ûdens daudzumu un notîriet
caurulîti (vai Pannarello, ja
iekïauts komplektâ) no
ârpuses. Tâdçjâdi visas
daïas bûs notîrîtas un brîvas
no piena paliekâm.

Pagatavojot
kapuèîno, lietojiet

aukstu pienu, lai iegûtu
labâku rezultâtu.

�

�

�

�

�

�

Novietojiet trauku zem karstâ
ûdens/tvaika caurulîtes
(Pannarello, ja iekïauts
komplektâ).

Kad ierîce ir gatava kafijas
pagatavoðanai, pagrieziet
vadîbas ripu pretçji pulksteòa
râdîtâju virzienam uz pozîciju
' '. Pa caurulîti (Pannarello,
ja iekïauts komplektâ) var
izplûst atlikuðais ûdens.

Ierîcei nepiecieðamajâ
uzkarðanas laikâ tiek râdîta
sekojoða ikona.

Tvaika padeve sâksies, kad
tiks parâdîtasekojoða ikona.
Pçc brîþa tiks padots tikai
tvaiks.

Lai beigtu tvaika padevi,
pagrieziet vadîbas ripu
pulksteòa râdîtâju virzienâ uz
pozîciju ' '.

Uzpildiet ar aukstu pienu 1/3
no trauka, kurâ vçlaties
pagatavot kapuèîno.

Tvaiku var lietot piena
saputoðanai, lai pagatavotu
kapuèîno, kâ arî citu ðíidrumu
uzsildîðanai.

Tvaika padeves laikâ
var atdalîties nelieli

karsta ûdens ðïaksti un
iespçjama applaucçðanâs.
Karstâ ûdens/tvaika cauru-
lîte var sasniegt augstu
temperatûru: Nepieskarie-
ties tai ar kailâm rokâm,
lietojiet rokturi.

Svarîga piezîme:
Uzreiz pçc tvaika

lietoðanas piena
saputoðanai, notîriet tvaika

Oranþs

Zaïð

Oranþs

Zaïð
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TVAIKA PADEVE/KAPUÈÎNO
PAGATAVOÐANA

KARSTÂ ÛDENS PADEVE TVAIKA PADEVE/KAPUÈÎNO
PAGATAVOÐANA
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